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Our Ref: DA/40/2020/A

15 September 2021

Sydney Eastern City Planning Panel
Dear Sir/Madam

Subject Property: 18-20 Stanley Street, Randwick

Proposal: S4.55 (2) modification application of approved development to
amend condition 24 (d) so that the school is required to discourage
students driving to school on weekdays rather than prohibiting it.

Council is in receipt of a modification application seeking to amend condition 24 (d) so
that the school is required to discourage students driving to school on weekdays rather
than prohibiting it.

The modification application was lodged as a S4.55(1A) however, Council advised the
applicant that it would instead be accepted as a S4.55(2) given the nature of the
modification is not considered to be minor.

Condition 24 (d) - related to the Operational Transport Management Plan - was
specifically imposed by the Panel in response to the numerous concerns raised by the
community with regards to car parking. The applicant wishes to amend this condition to
“discourage” student driving rather than prohibiting it, whereby the Panel specifically
requiring the condition to have no students driving to school.

Since lodgement of the modification application, 14 submissions have been received
raising the modification as a specific issue and pointing out that the SECPP required it,
which was a key factor in the favourable determination.

Council therefore requests that the Panel considers the application as a S4.55(2) so that
it might be referred back to the Panel for determination.

As requested by the Panel, it is noted that Court matter: Ku-ring-gai Council v Buyozo
[2021] NSWCA 177 concerned the calculation of FSR and modification to a monetary
contribution, neither of which is proposed by this subject modification application.

Should you wish to enquire as to the progress of your application, please contact William
Jones on 9093 6919.
Yours faithfully

%/
William Jones
Coordinator Major Assessment



English

If you need help to understand this letter, please
come to Council’s Customer Service Centre and
ask for assistance in your language or you can
contact the Telephone Interpreter Service (TIS)
on 131 450 and ask them to contact Council on
1300 722 542.

Greek

Av yperaleote fonfewa Y va katardfete
GUTH TIV EMOTOM), TUPaKUlEiote va Epbete
oto Kévrpo E€vmmpémong Hehatdv e
Anpapyiac (Council Customer Service Centre)
Kk va (nticete foiifer oy YAboou cag 1y
miegoviote othv Tniepoviky Ymnpeoio
Aeppunvémv (Telephone Interpreter Service
— TIS) mh. 131 450 xon va {ntijoete va
EMKOWMOVAGOLY pe T Anpapyic Thi.

1300 722 542.

Italian

Se avete bisogno di aiuto per capire il contenuto
di questa lettera, recatevi presso il Customer
Service Centre del Municipio dove potrete
chiedere di essere assistiti nella vostra lingua;
oppure mettetevi in contatto con il Servizio
Telefonico Interpreti (TIS) al 131 450 e chiedete
loro di mettersi in contatto col Municipio al
1300 722 542.

Croatian

Ako vam je poirebna pomo¢ da biste razumjeli
ovo pismo, molimo dodite u Opéinski usluzni
centar za klijente (Council’s Customer Service
Centre) i zatrazite pomo¢ na svom jeziku, ili
mozete nazvati Telefonsku sluzbu tumaca (TIS)
na 131 450 i zamoliti njih da nazovu Opéinu na
1300 722 542.

Spanish

A la persona que necesite ayuda para entender
esta carta se le ruega venir al Centro de
Servicios para Clientes [Customer Service
Centre] de la Municipalidad y pedir asistencia
en su propio idioma, o bien ponerse en contacto
con el Servicio Telefonico de Intérpretes
[“TIS™], mimero 131 450, para pedir que

le comuniquen con la Municipalidad, cuyo
teléfono es 1300 722 542.

Vietnamese

Néu qui vi khong hiéu 14 tho nay va cin sy
gitip d&, moi qui vi dén Trung Tam Dich Vu
Hudéng Din Khach Hang ctia Hi Dong Thanh
Phé (Council's Customer Service Centre) dé co
ngudi néi ngdn ngilr cua qui vi gidp hay qui vi
¢6 thé lién lac Dich Vu Théng Dich qua Pién
Thoai (TIS) & s6 131 450 va yéu cau hg lién
lac véi Hoi Dong Thanh Phé (Council) & s6
1300 722 542.

Polish

Jesli potrzebujesz pomocy w zrozumieniu
treSei tego pisma, przyjdz do punktu obstugi
klientow (Customer Service Centre) przy
Radzie Miejskiej i popros o pomoce w jezyku
polskim, albo zadzwon do Telefonicznego
Biura Ttumaczy (Telephone Interpreter
Service — TIS) pod numer 131 450 i popros o
skontaktowanie si¢ z Radg Miejska (Council)
pod numerem 1300 722 542.

Indonesian

Jika Anda memerlukan bantuan untuk
memahami surat ini, silakan datang ke Pusat
Pelayanan Pelanggan (Customer Service Centre)
Pemerintah Kotamadya (Council) dan mintalah
untuk bantuan dalam bahasa Anda, atau Anda
dapat menghubungi Jasa Juru Bahasa Telepon
(Telephone Interpreter Service - TIS) pada
nomor 131 450 dan meminta supaya mereka
menghubungi Pemerintah Kotamadya pada
nomor 1300 722 542,

Turkish

Bu mektubu anlamak igin yardima ihtiyaciniz
varsa, liitfen Belediye'nin Miisteri Hizmetleri
Merkezi’ne gelip kendi dilinizde yardim
isteyiniz veya 131 450 den Telefonla
Terciime Servisi’ni (TIS) arayarak onlardan
1300 722 542 numaradan Belediye ile
iligkiye gegcmelerini isteyiniz.

Hungarian

Amennyiben a levél tartalmat nem érti és
segitségre van sziiksége, kérjiik latogassa meg
a Tandcshaz Ugyfél Szolgalatat (Customer
Service Centre), ahol magyar nyelven kaphat
felvilagositast, vagy hivja a Telefon Tolmacs
Szolgalatot (TIS) a 131 450 telefonszamon

Czech

Jestlize potiebujete pomoc pii porozuméni
tohoto dopisu, navstivie prosim nase Stiedisko
sluzeb pro vefejnost (Council’s Customer
Service Centre) a pozadejte o poskytnuti
pomoci ve vasi fe¢i anebo zavolejte Telefonni
tlumoénickou sluzbu (TIS) na tel. isle 131 450

Arabic
S ga 53 (Al 1) o3 agdl 538 lie s i 13
s el edae Fasa €50 ) ) sl
Lan il dandy Jlai¥) LS i celia] i sazliedd)
peie bl 5131 450 8 s e (TIS) sl

és kérje, hogy kapesoljak a Tandcshazat a a pozadejte je, aby oni zavolali Méstsky Gfad 1300722 542 &) e Oddaaly JuaYl
1300 722 542 telefonszamon. Randwick na tel. ¢isle 1300 722 542.
Chinese Russian Serbian

MRRFEAEBRT BEHENRE
FERTHEEERS P OEREERE
EERBIEEERYE (T1S) Bk SRE2
131 450, FEfPIRBIIRITBEEMATHINE »
SREE 21300 722 5420

Ecim Bam tpeyercs nomMoinb, 4todst
pasodpaThes B 9TOM IHCHEMeE, TO, NOKamyicTa,
obpararecs B Mynnimnansusii [entp
O6cnyxkupanns KieHTOR U IONPoCHTE OKa3aTh
Bam nomomis va Bamem s3sike min ke Brt
MozkeTe no3BoHnTE B Tenedornyio Ciyxoy
Iepepoaunxos (TIS) no momepy 131 450
HONPOCHTH HX CBA3AThCA ¢ MyHHIHITAINTETOM
no Homepy 1300 722 542.

Axo Bam Tpeba 1omol) 1a pasymeTe 0BO IMCMO,
MomMo Bac Ja gohere 10 Ilentpa 3a yenyre
mymrrepujama npu Onmrmuam (Customer Service
Centre) v 3aMo/uTe WX JIa BaM OMOTHY Ha
BAIIEM je3WKY. win Mokerte Haspaty TenedoHcky
npepomaauky ciyx0y (TIS) na 131 450 n
3aMOJIMTE UX JIa Bac TOBeXKY ca OmmTvHOM Ha
1300 722 542.




